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資料−１	 調査団員・氏名	 

	 

1-1	 概略設計調査現地調査時	 

調査団員名	 担当	 所属	 

栗栖	 昌紀	 総括	 JICA	 農村開発部	 農業・農村開発第二

グループ第五チーム課長	 

田中	 博之	 技術参与	 JICA	 資金協力業務部実施監理第三課	 

企画役	 

土井すみれ	 計画調整	 JICA	 農村開発部	 農業・農村開発第二

グループ第五チーム	 職員	 

土屋	 政美	 業務主任／水産施設運営	 OAFIC 株式会社	 

島田	 宗宏	 副業務主任／総合市場運営	 OAFIC 株式会社	 

渡部	 和石	 環境社会配慮	 株式会社 ICI	 

中村	 正典	 機材／調達計画	 OAFIC 株式会社	 

岩崎	 	 渉	 建築施設設計	 OAFIC 株式会社	 

佐藤	 正志	 積算	 OAFIC 株式会社	 

小山	 朋宏	 日仏通訳	 一般財団法人日本国際協力センター	 

	 

	 

1-2	 概略設計概要資料説明調査時	 

調査団員名	 担当	 所属	 

田中	 博之	 総括	 JICA	 資金協力業務部実施監理第三課

企画役	 

土井すみれ	 計画調整	 JICA	 農村開発部	 農業・農村開発第二

グループ第五チーム	 職員	 

土屋	 政美	 業務主任／水産施設運営	 OAFIC 株式会社	 

島田	 宗宏	 副業務主任／総合市場運営	 OAFIC 株式会社	 

富岡	 真弓	 日仏通訳	 一般財団法人日本国際協力センター	 
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資料−2	 調査行程	 

	 

概略設計調査現地調査日程	 

日	 月日	 
曜

日	 

調査日程（官団員・コンサルタント）	 

官団員	 コンサルタント①、②、③、④	 
コンサルタント

⑤	 
コンサルタント⑥	 

1	 5/19	 火	 	 東京発→経由地→	 	 	 

2	 5/20	 水	 	 →アビジャン	 	 	 

3	 5/21	 木	 	 
動物水産資源省表敬・協議(インセプション

レポート説明・協議、質問票)	 
	 	 

4	 5/22	 金	 	 	 再委託調査準備	 	 	 

5	 5/23	 土	 	 再委託調査準備、流通事情調査	 	 	 

6	 5/24	 日	 	 資料取りまとめ	 	 	 

7	 5/25	 月	 	 ササンドラへ移動	 	 	 

8	 5/26	 火	 	 
州事務所、県庁、合同協議(インセプション

レポート説明、質問票、日程調整)	 
	 	 

9	 5/27	 水	 	 ササンドラ市役所表敬・協議	 	 	 

10	 5/28	 木	 	 
第 1 回ステークホルダー会議開催支援（中

央市場小売業者）	 
	 	 

11	 5/29	 金	 	 
第 2 回ステークホルダー会議開催支援（中

央市場野菜小売業者）	 
	 	 

12	 5/30	 土	 	 中央市場調査	 	 	 

13	 5/31	 日	 	 中央市場調査	 
東京発→経由地

→	 
	 

14	 6/1	 月	 	 ①②④中央市場調査③アビジャンへ移動	 →アビジャン着	 	 

15	 6/2	 火	 	 ①②④中央市場調査③環境省協議	 環境省協議	 	 

16	 6/3	 水	 	 
①②④第 3 回ステークホルダー会議開催支

援(燻製関係業者)③ササンドラへ移動	 

ササンドラへ移

動	 
	 

17	 6/4	 木	 	 第 4-1 回ステークホルダー会議開催支援(水産関係業者)	 	 

18	 6/5	 金	 	 ササンドラ市協議、水産支局協議	 	 

19	 6/6	 土	 	 ①④中央市場調査、②③⑤PK3 地区調査	 	 

20	 6/7	 日	 	 団内協議、資料整理	 	 

21	 6/8	 月	 	 
ササンドラ市協議、第 4-2 ステークホルダー会議開催支援(水産

関係)	 
	 

22	 6/9	 火	 東京発→経由地	 ササンドラ市協議	 	 

23	 6/10	 水	 →アビジャン着	 	 ササンドラ市協議	 建設事情調査	 	 

24	 6/11	 木	 

動物水産資源省表敬	 

ササンドラ移動	 

ササンドラ郡表敬	 

ササンドラ市協議,	 

PK3 地区調査、ササンドラ州表敬	 

ササンドラ市協

議、建設事情調査	 
	 

25	 6/12	 金	 
サイト調査（境界確認、

障害物確認等）	 
サイト調査(境界確認、障害物確認)	 	 

26	 6/13	 土	 サンペドロ港視察（整備状況、製氷機管理状況確認等）	 インフラ調査	 	 

27	 6/14	 日	 第 5 回ステークホルダー会議開催支援（PK3 住民）	 	 

28	 6/15	 月	 
ササンドラ市協議	 

アビジャン移動	 
ササンドラ市協議、水産支局協議	 

建設事情補足調

査	 
	 

29	 6/16	 火	 団内協議	 ①②③アビジャンへ移動	 
建設事情補足調

査	 
	 

30	 6/17	 水	 水産局表敬	 建設事情補足調査	 	 

31	 6/18	 木	 ミニッツ協議	 ④⑤アビジャンへ移動	 チュニス発→	 

32	 6/19	 金	 
ミニッツ協議	 

経済・財務省協議	 
建設事情・積算関連調査	 →アビジャン着	 
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33	 6/20	 土	 団内協議	 建設事情・積算関連調査	 積算関連調査	 

34	 6/21	 日	 資料整理	 資料整理	 積算関連調査	 

35	 6/22	 月	 ミニッツ署名	 積算関連調査	 建設事情調査	 積算関連調査	 

36	 6/23	 火	 

動物水産資源省大臣表

敬、日本大使館表敬	 

アビジャン発→	 

動物水産資源省大臣表敬、日本大使館表敬	 建設事情調査	 積算関連調査	 

37	 6/24	 水	 →経由地→	 ①②④団内協議、③環境省協議	 建設事情調査	 建設事情調査	 

38	 6/25	 木	 →東京着	 
③ササンドラへ移動、①②④アビジャン発

→	 
建設事情調査	 ササンドラへ移動	 

39	 6/26	 金	 	 ③聞取り確認調査、①②④→経由地→	 建設事情調査	 積算関連調査 
40	 6/27	 土	 	 ③聞取り確認調査、①②④→東京着	 アビジャン発→	 積算関連調査 
41	 6/28	 日	 	 資料整理	 →経由地→	 資料整理	 

42	 6/29	 月	 	 第 6 回ステークホルダー会議開催支援	 →東京着	 
第 6 回ステークホル

ダー会議開催支援	 

43	 6/30	 火	 	 ササンドラ市協議	 	 ササンドラ市協議	 

44	 7/1	 水	 	 環境社会配慮補足調査	 	 積算関連補足調査	 

45	 7/2	 木	 	 アビジャンへ移動、	 	 アビジャンへ移動	 

46	 7/3	 金	 	 環境社会配慮補足調査	 	 積算関連補足調査	 

47	 7/4	 土	 	 資料整理	 	 資料整理	 

48	 7/5	 日	 	 アビジャン発→	 	 アビジャン発→	 

49	 7/6	 月	 	 →経由地→	 	 →経由地→	 

50	 7/7	 火	 	 →東京着	 	 →東京着	 

①総括/水産施設運営、②総合市場運営、③環境社会配慮、④機材/調達計画、⑤建築施設設計、⑥積算	 

 
概略設計概要資料説明調査日程	 

日	 月日	 
曜

日	 

調査日程（官団員・コンサルタント）	 

官団員	 コンサルタント①	 コンサルタント②	 

1	 1/26	 火	 東京発→経由地→	 	 東京発→経由地→アビジャン着	 

2	 1/27	 水	 アビジャン着	 東京発→経由地→アビジャン着	 アビジャン→ササンドラ	 

3	 1/28	 木	 動物水産資源省及び関係省ドラフトレポート説明	 ボクレ州、ササンドラ市、レポート説明	 

4	 1/29	 金	 同上	 ステークホルター会議、アビジャン戻り	 

5	 1/30	 土	 団内会議	 

6	 1/31	 日	 ミニッツ案取りまとめ	 

7	 2/1	 月	 ミニッツ協議	 

8	 2/2	 火	 ミニッツ協議	 同左、アビジャン発→	 

9	 2/3	 水	 ミニッツ署名、大使館報告	 同左、アビジャン発→	 →経由地→	 

10	 2/4	 木	 アビジャン発→経由地→	 アビジャン発→経由地→	 →東京着	 

11	 2/5	 金	 →東京着	 東京着	 	 
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資料−3	 関係者（面会者）リスト	 

	 

	 動物水産資源省 
M. KOBENAN Kouassi Adjoumani  大臣 
M. KONAN Angaman   大臣官房	 水産技術顧問 
本間	 謙    大臣官房	 漁業・養殖技術アドバイザー 
M. COULIBALY Djiakariya   計画統計企画局局長 
Dr. SHEP Helguile   養殖漁業局局長 
M. YAO Brou Fernand   案件担当（養殖漁業局） 
M. TRE Bi Tré Christian Omer  地方振興副局長（計画統計企画局） 
M. SORO Tiorna    計画担当副局長（計画統計企画局） 
M. Lt Col Fofana Bina   海面ラグーン担当副局長（養殖漁業局） 
M. ZEGBEU Armand   養殖漁業局 
M. SEKONGO Dotèhè   獣医局 
動物水産資源省ボクレ州支局 
M. TETCHI Kassi Bernard   支局長 
M. NIDRE Abo Pascal   副支局長 
M. KOUAME Bernard   水産部門長 

 
	 経済・財務省 
	 	 M. COULIBALY F.Edmond   大臣アドバイザー 
	 	 M. DEA Sualiho    担当者    
 
	 予算・徴税省 
	 	 M. YAPI Therese    税務総局検査員 
 
	 計画開発省 
	 	 M. CISE Abaka    技術参与 
 
	 建設省 

M. TANO Jacque    住宅課 
M. DIALLO Mamadou   住宅課 
M. YAO Syriaque    排水処理担当 
M. DADIE Dago    ボクレ州支局局長	 

 
	 農業省 
	 	 M. KOUAKOU Kouadio    ボクレ州支局局長 
  
	 家族、女性･生活省 

M. LAKPA Guy    ボクレ州支局ソーシャルワーカー 
 
	 環境庁 

Dr. GBE Nondai Didie   指導局局長 
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M. AMLAMAN Sylvain   EIA業務主幹 
M. KOUASSA Brou N’gbin   EIA担当 

 
	 技術調査開発事業局(BENTD) 

Dr. KONE K. Karidjatou   農業・畜産・地方局長 
M. YEO Pevanny SoumaÏla   農業・畜産・地方局所属 
Dr. ATTIE Firmin    業務担当 
M. DOGOUA Michel Leopold Cesar  業務担当 

 
	 ボクレ州 

M. LEGRE Dakpa Philippe   ボクレ州議会議長 
N. Koukougnon Ernest   ボクレ州議会事務局長 
M. OULAÏ Daniel    ボクレ州議会副議長 
M. GNAGBE G. Fréderic   ボクレ州議会 
M. HIE Pawa Cyrille   ボクレ州議会技術局長 
Mme. BEUGRIE Anne Roselyne  ボクレ州議会青少年課長 
M. BEGRO Rose Gbaloué   ボクレ州議会広報課 
M. KOUAKOU Yaboua   ボクレ州議会広報課 

 
	 ササンドラ県 

M. BONI Koffi Ernest   ボクレ州知事 
M. OUATTARA Fangayerba Joseph  ササンドラ県庁	 第一総局長 
M. ZOGBO Djélieyan Lucien   ササンドラ県庁	 第二総局長 
M. SEKA Yapi Wilfried   ササンドラ県庁	 課長 
M. ADONIS A. Théodore   ササンドラ県庁	 課長 

 
	 ササンドラ市役所 

M. CLAUDE Roger Dellet Abenou  市長 
M. ZOUMANA Makadji   第二助役 
M. BEGRE Pamphile   市役所顧問 
M. MAMOUDOU Kanté   市役所顧問 
M. SONH Jean    官房長 
M. AFFAINIE Thomas Samuel  技術課	 職員 
M. YAO Maigne    総務課	 課長 
M. ADONGON Gnaba   技術課	 課長   
Mme. ETTIEN Julien   社会文化課長 
M. GADJE Kékrakoui   土地課 
 

	 家族・女性・子供省ボクレ州支局 
Mme. ALLA Brou   支局員 
Mme. YAYO Jean   支局員 

 
	 ステークホルダー 
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M. DRAME Mamadou   全国商業者組合ササンドラ支部代表 
M. DIGBEU Mahi   全国商業者組合ササンドラ支部                                                                                                                      
M. DAKISSAGA Arouna   全国商業者組合ササンドラ支部 
M. SANOU Zoda    食堂業者代表 
Mme. SOME Odile   食堂業者 
M. SAWADOGO Zakary   仕立業者代表 
M. TAHA Bi    仕立業者 
M. TIA Michel   	  仕立業者 
M. FABUNA Adi    修理業 
M. GRAH Hugues Alain   仲買人組合代表 
M. KALIDOU Tioup   仲買人組合参事 
M. ADAMO Béatrice   仲買人組合参与 
M. KRA Kouadio Téhua   美容業者代表 
M. BIAOU Denké    CODAPECHE漁協組合長 
M. SOKO Tiéro Emmanuel   CODAPECHE総務部長 
M. EZOUNA Mockey Serge Hermann  COOPSAS漁協組合長 
M. DAVID Bassau   COOPSAS漁協総務 
M. EKOW Bosometwe   漁民世話役 
M. ANOH Joseph    ガーナ漁民代表 
M. KOBENA John   ガーナ漁民代表 
M. NANAN N’krumah   リベリア漁民代表 
M. NIMLIN Clay Isaac   リベリア漁民 
M. AHTHONY Anane   修理業代表  
M. COULIBALY Ibrahima   NGO代表 
 

	 コートジボワール水道公社(SODECI) 
M. KEDSEBO Kara Brou   ササンドラ支局	 局長 
 

	 コートジボワール電力(CIE) 
M. MAYENE Lohi Aine   ササンドラ支局	 局長 

     
	 在コートジボワール日本国大使館	 

	 	 川村	 裕	 閣下	 	 	 	 特命全権大使	 

	 	 大曲	 英男	 	 	 	 一等書記官	 	 	 

	 

	 JICA コートジボワール事務所	 

	 	 米崎	 英郎	 	 	 	 所長	 

	 	 安孫子	 悠	 	 	 	 副調査役	 

	 	 森岡	 杏	 	 	 	 副調査役
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資料−4	 討議議事録	 	 

	 	 	 	 現地調査時	 英語（正）	 
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概略設計概要説明時	 仏語（正）	 
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